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FR Gants thermiques de maçon 
DE Thermo-Bauarbeiterhandschuhe
ES Guantes térmicos para albañil 
IT Guanti termici per costruttori
NL Thermische bouwvakkers handschoenen
PL	 Rękawice	robocze	ocieplane

Thermal Builders Gloves  L 10
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L 10

       WARNING: This glove may lose its insulative properties when wet.

Intended Use
This product is classed as Personal Protective Equipment (PPE) and complies with 
standards EN 420, EN 388 and EN 511. Thermal builder’s gloves with latex palms for 
general use. The user must determine the appropriate gloves required for the task at hand. 
Not suitable for chemical applications.

Maintenance
General inspection
• Thoroughly inspect new and used gloves before use
• Do not repair. If damaged, replace both gloves
• The information supplied regarding the protection refers to the working surface,  

i.e. the palm of the glove
• The	protection	and	performance	levels	specified	are	only	valid	for	new	gloves

Cleaning
• These gloves should not be laundered or washed
• Light cleaning of the protection area only can be carried out with a damp cloth
• Thoroughly dry protection area of the glove before use

Contact
For technical or repair service advice, please contact the helpline on (+44) 1935 382 222

Web: silverlinetools.com/en-GB/Support

Address:
Powerbox,
Boundary Way,
Lufton Trading Estate,
Yeovil, Somerset,
BA22 8HZ, United Kingdom

Size L 10

Dexterity performance Level 4

Puncture rating 1

Tear rating 3

Cut rating 2

Abrasion rating 2

Materials
10-gauge brushed acrylic
Polycotton
Latex

GSM 130g/m2

Fit for purpose General usage

Applicable standards
EN 420:2003
EN 388:2003
EN 511

Protection Palm protection

Waterproof level 0

Specification

EN511

020

        AVERTISSEMENT: Ce gant peut perdre ses propriétés isolantes lorsqu’il est mouillé

Usage conforme 
Ce produit appartient à la classe des Équipement de Protection Individuelle (EPI) et 
répond aux exigences des normes EN 420, EN388 et EN 511. Gants en polycoton, doublés 
acrylique jauge 10, paume à enduction latex pour un usage général. L’utilisateur doit 
déterminer les gants appropriés requis pour la tâche à accomplir. Ne convient pas pour les 
applications chimiques.

Entretien
Inspection générale 
• Bien inspecter les gants avant usage, qu’ils soient neufs ou bien qu’ils aient été 

précédemment utilisés.
• Ne pas réparer les gants. S’ils sont abimés, les remplacer (par paire).
• Les informations fournies concernant la protection offerte ont trait à la paume du gant.
• Les niveaux de protection et de performance indiqués ne sont valables que pour des 

gants neufs

Nettoyage
• Ces gants ne doivent pas être passés en machine ni lavés.
• Un	nettoyage	léger	de	la	zone	de	protection	peut	être	entrepris	à	l’aide	d’un	chiffon	
humidifié	uniquement.

• Bien	sécher	la	zone	protégée	du	gant	avant	utilisation.

Pour nous contacter 
Pour	tout	conseil	technique	ou	réparation,	vous	pouvez	nous	contacter	par	l’un	des	
moyens ci-dessous :

Téléphone : (+44) 1935 382 222

Web: silverlinetools.com/en-GB/Support

Adresse postale :
Powerbox,
Boundary Way,
Lufton Trading Estate,
Yeovil, Somerset,
BA22 8HZ, Royaume-Uni

Taille L 10

Performances de dextérité Niveau  4

Résistance à la perforation 1

Résistance à la déchirure 3

Résistance à la coupure 2

Résistance à l’abrasion 2

Materials
Acrylique brossé 10 G 
Polycoton
Latex

GSM 130g/m2

Domaines d’utilisation Pour un usage général

Normes concernées
EN 420:2003
EN 388:2003
EN 511

Protection Paume à enduction latex

Niveau imperméable 0

Caractéristiques techniques

Größe L 10

Fingerfertigkeit Leistungsstufe 4

Durchstichfestigkeit 1

Reißfestigkeit 3

Schnittfestigkeit 2

Abriebfestigkeit 2

Material
Baumwoll-Acryl-Mischgewebe in 
Maschenfeinheitsstufe 10  
Latex

Gewicht 130g/m2

Anwendungsbereich Allgemeine Arbeiten

Geltende Normen
EN 420:2003
EN 388:2003
EN 511

Schutzbereich Handinnenflächen

Wasserdichtigkeit 0

Technische Daten

         WARNUNG! In	feuchtem	Zustand	können	diese	Schutzhandschuhe	ihre	
Isolationseigenschaften verlieren.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Diese	Schutzhandschuhe	gelten	als	Teil	der	persönlichen	Schutzausrüstung	(PSA)	und	
entsprechen	den	Normen	EN	420,	EN	388	und	EN	511.	Bauarbeiter-Schutzhandschuhe	
mit	latexbeschichteten	Handinnenflächen	für	diverse	Arbeiten.
Die	Verwendung	von	der	auszuführenden	Aufgabe	angemessenen	Schutzhandschuhen	
unterliegt	der	Verantwortung	des	Trägers.	Diese	Handschuhe	bieten	keinen	Schutz	 
vor Chemikalien.

Instandhaltung und Pflege
Allgemeine Überprüfung
• Untersuchen	Sie	neue	und	gebrauchte	Schutzhandschuhe	vor	jedem	Einsatz.
• Schutzhandschuhe	nicht	reparieren!	Bei	Schäden	beide	Handschuhe	ersetzen.
• Die	Informationen	zum	Schutzbereich	beziehen	sich	auf	die	Handschuhfläche,	d.h.	z.B.	

die Handinnenseite.
• Der	angegebene	Schutzbereich	und	die	Leistungsstufe	gelten	nur	für	 
neue	Schutzhandschuhe.

Reinigung
• Diese	Schutzhandschuhe	dürfen	nicht	gewaschen	werden.
• Ausschließlich	der	Schutzbereich	darf	mit	einem	feuchten	Lappen	leicht	 

gereinigt werden.
• Der	Schutzbereich	muss	vor	der	erneuten	Verwendung	vollständig	getrocknet	sein.

Kontakt 
Informationen	zu	Reparatur-	und	Kundendiensten	erhalten	Sie	unter	der	Rufnummer	
(+44) 1935/382222.

Webseite: silverlinetools.com/en-GB/Support

Postanschrift:
Powerbox,
Boundary Way,
Lufton Trading Estate,
Yeovil, Somerset,
BA22 8HZ, Großbritannien

The levels of performance mentioned are only valid for the palm of the glove

Les niveaux de performance mentionnés ne sont valables que pour la paume du gant

Les niveaux de performance mentionnés ne sont valables que pour la paume du gant
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  ADVERTENCIA: Este producto puede perder sus propiedades aislantes cuando  
esté mojado.

Aplicaciones
Guantes de protección (EPI) térmicos fabricados según la normativa EN 420,  
EN 388 y EN511. Palma recubierta de látex. Indicado para uso general. 
El	usuario	debe	seleccionar	los	guantes	apropiados	requeridos	para	la	tarea	a	realizar.	 
No adecuado para usar con productos químicos.

Mantenimiento
Inspección general
• Inspeccione los guantes nuevos y usados antes de usar.
• No intente reparar el guante, sustitúyalo por unos nuevos.
• La	información	suministrada	con	respecto	a	la	protección	se	refiere	a	la	superficie	 

de trabajo, es decir, la palma del guante.
• Los	niveles	de	protección	y	rendimiento	especificados	solo	son	válidos	para	 

guantes nuevos.

Limpieza
• Estos guantes no deben lavarse.
• Limpie	la	superficie	de	trabajo	del	guante	solamente	utilizando	un	paño	húmedo.
• Seque	el	guante	completamente	antes	de	utilizarlo.

Contacto
Servicio técnico de reparación Silverline – Tel: (+44) 1935 382 222

Web: www.silverlinetools.com/es-ES/Support

Dirección:
Powerbox,
Boundary Way,
Lufton Trading Estate,
Yeovil, Somerset,
BA22 8HZ, Reino Unido

Talla: L 10

Nivel	de	destreza: Nivel  4

Resistencia a la perforación: 1

Resistencia a la routura: 3

Resistencia a los cortes: 2

Resistencia a la abrasión: 2

Material:
Forro acrílico de calibre 10
Polialgodón
Látex

Gramos por metro cuadrado: 130 g/m2

Aplicaciones: Uso general

Certificación:
EN 420:2003
EN 388:2003
EN 511

Protección: Palma

Resistencia al agua: 0

Características técnicas

Dimensioni L 10

Prestazioni	destrezza Livello 4

Classificazione	foratura 1

Classificazione	usura 3

Classificazione	tagli 2

Classificazione	abrasione 2

Materiali
acrilico	spazzolato,	calibro	10
Policotone
Lattice

GSM 130 g/m2

Adatto all’uso Uso generico

Standard applicabili
EN 420:2003
EN 388:2003
EN 511

Protezione Protezione	palmo

Livello di impermeabilità 0

Specification

Maat L 10

Vingergevoeligheid Klasse  4

Perforatieweerstand 1

Scheurvastheid 3

Snijvastheid 2

Slijtvastheid 2

Materialen
10-gauge acryl
Polyesterkatoen
PVC

GSM 130 g/m2

Gebruiksdoel Algemeen werk

Toepasselijke norm
EN 420:2003
EN 388:2003
EN 511

Bescherming Palm bescherming

Waterdichtheid 0

Specificaties

Rozmiar L 10

Zręczność Poziom	4

Stopień	przekłucia 1

Stopień	rozerwania 3

Stopień	cięcia 2

Stopień	ścieralności 2

Tworzywo
Gruba	włóczka	akrylowa	(10-gauge)
Polycotton
Lateks

Gramatura 130 g/m2

Zastosowanie Do	użytku	ogólnego

Obowiązujące	normy
EN 420:2003
EN 388:2003
EN 511

Ochrona Ochrona	dłoni

Wodoodporność 0

Dane techniczne

 AVVERTENZA: Questi guanti potrebbero perdere le loro proprietà isolanti, se umidi.

Uso Previsto
Questo	prodotto	è	classificato	come	Dispositivo	di	protezione	personale	(PPE)	ed	è	
conforme agli standard EN 420, EN 388 e EN 511. Guanti termici per muratori con palmi 
in lattice per uso generico. L’utente deve determinare i guanti adeguati richiesti per 
l’attività	da	eseguire.	Non	adatto	per	applicazioni	chimiche.

Manutenzione
Ispezione generale
• Ispezionare	in	modo	attento	e	completo	i	guanti	prima	dell’uso
• Non riparare. Ove danneggiati, sostituire entrambi i guanti
• Le	informazioni	fornite	relativamente	alla	protezione	rimandano	alla	superficie	di	

lavoro, ovverosia il palmo del guanto
• Il	livello	di	protezione	e	prestazione	indicati	sono	validi	unicamente	per	i	nuovi	guanti

Pulizia
• Questi guanti non dovrebbero essere lavati a mano o in lavatrice
•	 Eseguire	una	leggera	pulizia	dell’area	interessata	servendosi	di	un	panno	umido
• Asciugare completamente l’area del guanto prima dell’uso
Contatto
Per	informazioni	tecniche	o	di	riparazione,	o	per	consulenza,	invitiamo	a	contattare	
l’assistenza	clienti	al	numero	(+44)	1935	382	222

Sito web: silverlinetools.com/en-GB/Support

Indirizzo:
Powerbox,
Boundary Way,
Lufton Trading Estate,
Yeovil, Somerset,
BA22 8HZ, United Kingdom

 WAARSCHUWING: Deze	handschoenen	kunnen	de	isolerende	eigenschappen	
verliezen	als	ze	nat	zijn

Gebruiksdoel
Dit	product	is	geclassificeerd	als	persoonlijke	beschermingsmiddelen	(PBM)	en	voldoet	
aan de normen EN 420 en EN 388. Zware PVC werkhandschoenen, vet- en olieafstotend 
voor algemeen werk.

Onderhoud
Algemene inspectie
• Inspecteer voor gebruik grondig nieuwe en gebruikte handschoenen
• Repareer	geen	handschoenen.	Als	de	handschoenen	beschadigd	zijn,	 

vervang dan het paar
• De	gegeven	informatie	verwijst	naar	het	beschermende	oppervlak,	d.w.z.	de	palm	van	

de handschoen
• De	opgegeven	beschermings-	en	prestatieniveaus	zijn	alleen	geldig	voor	 

nieuwe handschoenen

Schoonmaak
• Deze	handschoenen	mogen	niet	worden	gewassen	of	schoongemaakt
• Lichte reiniging van de beschermende deel van de handschoen kan alleen worden 

uitgevoerd met een vochtige doek
• Droog het beschermende oppervlak van de handschoen voor gebruik grondig af

Contact
Voor technische ondersteuning of voor reparatieadvies, gelieve contact op te nemen met 
de hulplijn op (+44) 1935 382 222

Web: silverlinetools.com/en-GB/Support

Adres:
Powerbox,
Boundary Way,
Lufton Trading Estate,
Yeovil, Somerset,
BA22 8HZ, Verenigd Koninkrijk

 OSTRZEŻENIE:	Rękawice	mogą	stracić	swoje	właściwości	izolacyjne,	 
w	przypadku	zmoczenia.

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Produkt	ten	jest	klasyfikowany	jako	odzież	ochronna	(PPE)	i	jest	zgodny	z	normami	EN	420	
i	EN	388.	Rękawice	robocze	ocieplane	przeznaczone	są	do	użytku	ogólnego.
Użytkownik	musi	dobrać	odpowiednie	rękawice	do	danego	rodzaju	zadania.	Rękawice	nie	
nadają	się	do	prac	z	substancjami	chemicznymi.

Manutenzione
Kontrola rytunowa
• Dokładnie	sprawdź	nowe	oraz	używane	rękawice	przed	ich	użyciem
• Nie	naprawiaj.	W	przypadku	uszkodzenia	wymień	obie	rękawice
• Informacje	dotyczące	ochrony	odnoszą	się	do	powierzchni	roboczych,	przykładowo	
powierzchni	dłoni	w	rękawicy

• Wyszczególnione	stopnie	ochrony	oraz	wydajności	odnoszą	się	jedynie	do	 
nowych	rękawic

Czyszczenie
• Rękawic	nie	należy	prać	ani	myć
• Lekkie	czyszczenie	obszaru	ochronnego	może	odbywać	się	wyłącznie	za	pomocą	
wilgotnej	szmatki

• Dokładnie	osusz	powierzchnię	rękawicy	przed	użyciem

Kontakt
W	celu	uzyskania	porady	technicznej	lub	naprawy,	skontaktuj	się	z	infolinią	pod	numerem	
(+44) 1935 382 222

Strona online: silverlinetools.com/en-GB/Support

Adres:
Powerbox,
Boundary Way,
Lufton Trading Estate,
Yeovil, Somerset,
BA22 8HZ, United Kingdom

Nivel de protección indicado solamente válido para la palma del guante

I	livelli	di	prestazioni	indicati	sono	validi	solo	per	il	palmo	del	guanto

De	vermelde	prestatieniveaus	zijn	alleen	geldig	voor	de	handpalm

Poziom	wydajności	dotyczy	jedynie	powierzchni	spodu	dłoni	rękawicy
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